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Chapter 63

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

מִי־1
Ко–је
H4310

׀זֶה֣ 
овај
H2088

א בָּ֣
који–долази
H0935

מֵאֱד֗וֹם
из–Едома
H0123

חֲמ֤וּץ
црвенога

בְּגָדִים֙
одела

ה מִבָּצְרָ֔
из–Восре
H1224

זֶה֚
овај
H2088

הָד֣וּר
сјајни
H1921

בִּלְבוּשׁ֔וֹ
у–одећи–својој
H3830

צֹעֶ֖ה
који–кораца
H6808

ב בְּרֹ֣
у–силини
H7230

כֹּח֑וֹ
снаге–своје

אֲנִי֛
Ја
H0589

ר מְדַבֵּ֥
који–говорим
H1696

ה בִּצְדָקָ֖
у–праведности
H6666

ב רַ֥
моћан

ׁיעַ׃ לְהוֹשִֽ
да–спасем
H3467

Ko je ono što ide iz Edoma, iz Vosora, u crvenim haljinama? Krasno odeven, koračajući u veličini sile svoje? Ja sam, 
koji govorim pravdu i vredan sam spasti.

מַדּ֥וּע2ַ
Зашто–је
H4069

ם אָדֹ֖
црвена

ךָ לִלְבוּשֶׁ֑
одећа–твоја
H3830

יךָ וּבְגָדֶ֖
и–хаљине–твоје

ךְ כְּדֹרֵ֥
као–у–онога–који–гази
H1869

בְּגַֽת׃
у–каци
H1660

Zašto Ti je crveno odelo i haljine Ti kao u onog koji gazi u kaci?

׀פּוּרָ֣ה 3
Кацу
H6333

כְתִּי דָּרַ֣
сам–газио
H1869

י לְבַדִּ֗
сам
H0905

עַמִּים֙ וּמֵֽ
и–од–народа

ין־ אֵֽ
нема
H0369

אִ֣ישׁ
човека
H0376

י אִתִּ֔
са–мном
H0854

וְאֶדְרְכֵם֣
и–газио–сам–их
H1869

י בְּאַפִּ֔
у–гневу–свом
H0639

וְאֶרְמְסֵ֖ם
и–газећи–их
H7429

י בַּחֲמָתִ֑
у–јарости–својој
H2534

וְיֵז֤
и–прскала–је

נִצְחָם֙
крв–њихова
H5332

עַל־
по

י בְּגָדַ֔
хаљинама–мојим

וְכָל־
и–сву
H3605

י מַלְבּוּשַׁ֖
одећу–моју
H4403

לְתִּי׃ אֶגְאָֽ
сам–упрљао
H1351

Gazih sam u kaci, i niko između naroda ne beše sa mnom; ali ih izgazih u gnevu svom i potlačih u ljutini svojoj; i 
krv njihova poprska mi haljine i iskaljah sve odelo svoje.

י4 כִּ֛
Јер

י֥וֹם
дан
H3117

ם נָקָ֖
освете
H5359

י בְּלִבִּ֑
био–је–у–срцу–мом

וּשְׁנַת֥
и–година
H8141

גְּאוּלַ֖י
откупљења–мога

אָה׃ בָּֽ
дође
H0935

Jer je dan od osvete u srcu mom, i dođe godina da se moji iskupe.

וְאַבִּיט5֙
И–погледах
H5027

וְאֵי֣ן
и–не–беше
H0369

עֹזֵ֔ר
помоћника
H5826

וְאֶשְׁתּוֹמֵ֖ם
и–зачудих–се
H8074

וְאֵי֣ן
и–не–беше
H0369

סוֹמֵךְ֑
ослонца
H5564

ׁע וַתּ֤וֹשַֽ
и–спасе
H3467

֙ לִי
ме

י זְרֹעִ֔
мишица–моја
H2220

י וַחֲמָתִ֖
и–јарост–моја
H2534

יא הִ֥
она
H1931

תְנִי׃ סְמָכָֽ
ме–подржа
H5564

Pogledah, a nikoga ne beše da pomogne, i začudih se što nikoga ne beše da podupre; ali me desnica moja izbavi 
i jarost moja podupre me.
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וְאָב֤וּס6
И–газио–сам
H0947

עַמִּים֙
народе

י בְּאַפִּ֔
у–гневу–свом
H0639

ם וַאֲשַׁכְּרֵ֖
и–опијао–сам–их
H7937

י בַּחֲמָתִ֑
јарошћу–својом
H2534

יד וְאוֹרִ֥
и–проливао–сам
H3381

רֶץ לָאָ֖
на–земљу
H0776

ם׃ נִצְחָֽ
крв–њихову
H5332

ס
—

I izgazih narode u gnevu svom, i opojih ih jarošću svojom, i prolih na zemlju krv njihovu.

י7 סְדֵ֨ חַֽ
Милости

׀יְהוָה֤ 
Господње
H3068

אַזְכִּיר֙
поменућу
H2142

ת תְּהִלֹּ֣
хвале
H8416

יְהוָ֔ה
Господње
H3068

ל כְּעַ֕
према

ל כֹּ֥
свему
H3605

אֲשֶׁר־
што

גְּמָלָ֖נוּ
нам–учини
H1580

יְהוָה֑
Господ
H3068

וְרַב־
и–велику

טוּב֙
доброту
H2898

לְבֵי֣ת
дому

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израеловом
H3478

אֲשֶׁר־
коју

גְּמָלָ֥ם
им–учини
H1580

יו רַחֲמָ֖ כְּֽ
по–милостима–својим

ב וּכְרֹ֥
и–по–обиљу
H7230

יו׃ חֲסָדָֽ
милости–својих

Pominjaću dobrotu Gospodnju, hvalu Gospodnju za sve što nam je učinio Gospod, i mnoštvo dobra što je učinio 
domu Izrailjevom po milosti svojoj i po velikoj dobroti svojoj.

וַיֹּא֙מֶר8֙
И–рече
H0559

אַךְ־
заиста
H0389

י עַמִּ֣
народ–су–мој

מָּה הֵ֔
они
H1992

בָּנִ֖ים
деца

א ֹ֣ ל
која–неће
H3808

רוּ יְשַׁקֵּ֑
лагати
H8266

י וַיְהִ֥
и–би–им
H1961

לָהֶ֖ם
њима
H1992

ׁיעַ׃ לְמוֹשִֽ
Спаситељ
H3467

Jer reče: Doista su moj narod, sinovi, koji neće izneveriti. I bi im Spasitelj.

כָל־9 בְּֽ
У–свакој
H3605

׀צָרָתָ֣ם 
невољи–њиховој

]לא[
[не]
H3808

)ל֣וֹ(
Њему

ר צָ֗
беше–невоља

וּמַלְאַ֤ךְ
и–анђео
H4397

֙ פָּנָיו
лица–његовог
H6440

ם הֽוֹשִׁיעָ֔
спасавао–их–је
H3467

בְּאַהֲבָת֥וֹ
у–љубави–својој
H0160

וּבְחֶמְלָת֖וֹ
и–у–милости–својој
H2551

ה֣וּא
он
H1931

גְאָלָם֑
их–откупи

יְנַטְּלֵ֥ם וַֽ
и–подизао–их–је
H5190

יְנַשְּׂאֵ֖ם וַֽ
и–носио–их–је
H5375

כָּל־
све
H3605

י יְמֵ֥
дане
H3117

ם׃ עוֹלָֽ
вечне
H5769

U svakoj tuzi njihovoj On beše tužan, i anđeo, koji je pred Njim, spase ih. Ljubavi svoje radi i milosti svoje radi On 
ih izbavi, i podiže ih i nosi ih sve vreme.

וְהֵ֛מָּה10
Али–они
H1992

מָר֥וּ
се–побунише
H4784

וְעִצְּב֖וּ
и–ожалостише

אֶת־
духа
H0853

ר֣וּחַ
Духа
H7307

קָדְשׁ֑וֹ
Светога–његова
H6944

וַיֵּהָפֵ֥ךְ
и–претвори–се
H2015

לָהֶ֛ם
њима

לְאוֹיֵב֖
у–непријатеља
H0341

ה֥וּא
он
H1931

נִלְחַם־
сам–ратовао

ם׃ בָּֽ
против–њих

Ali se odmetaše i žalostiše Sveti Duh Njegov; zato im posta neprijatelj, i ratova na njih.

ר11 וַיִּזְכֹּ֥
И–сети–се
H2142

י־ יְמֵֽ
дана
H3117

עוֹלָ֖ם
давних
H5769

ה מֹשֶׁ֣
Мојсија
H4872

עַמּ֑וֹ
народа–свог

׀אַיֵּ֣ה 
Где–је
H0346

מַּעֲלֵם֣ הַֽ
онај–који–их–изведе
H5927

מִיָּ֗ם
из–мора
H3220

אֵת֚
са
H0854

רֹעֵי֣
пастирима

צאֹנ֔וֹ
стада–свог
H6629

אַיֵּ֛ה
где–је
H0346

ם הַשָּׂ֥
онај–који–стави

בְּקִרְבּ֖וֹ
у–средину–њихову
H7130

אֶת־
тог
H0853

ר֥וּחַ
Духа
H7307

קָדְשֽׁוֹ׃
Светога–свог
H6944
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Ali se opomenu starih vremena, Mojsija, naroda svog: gde je Onaj koji ih izvede iz mora s pastirom stada svog? 
Gde je Onaj što metnu usred njih Sveti Duh svoj?

מוֹלִיך12ְ֙
Који–је–водио
H3212

ין לִימִ֣
с–десне–стране
H3225

ה מֹשֶׁ֔
Мојсија
H4872

זְר֖וֹעַ
мишицом
H2220

תִּפְאַרְתּ֑וֹ
славе–своје
H8597

עַ בּ֤וֹקֵֽ
раздвајајући
H1234

מַיִ֙ם֙
воде
H4325

ם מִפְּנֵיהֶ֔
пред–њима
H6440

לַעֲשׂ֥וֹת
да–створи

ל֖וֹ
себи

ם שֵׁ֥
име
H8034

ם׃ עוֹלָֽ
вечно
H5769

Koji ih vodi slavnom mišicom svojom za desnicu Mojsijevu? Koji razdvoji vodu pred njima, da steče sebi večno 
ime?

מוֹלִיכָ֖ם13
Водећи–их
H3212

בַּתְּהֹמ֑וֹת
кроз–дубине
H8415

כַּסּ֥וּס
као–коњ

ר בַּמִּדְבָּ֖
у–пустињи

א ֹ֥ ל
нису
H3808

ׁלוּ׃ יִכָּשֵֽ
посрнули
H3782

Koji ih vodi preko bezdana kao konja preko pustinje, da se ne spotakoše?

כַּבְּהֵמָה14֙
Као–стока
H0929

בַּבִּקְעָה֣
у–долину
H1237

ד תֵרֵ֔
силази
H3381

ר֥וּחַ
Дух
H7307

יְהוָה֖
Господњи
H3068

תְּנִיחֶנּ֑וּ
им–даваше–одмор
H5117

כֵּ֚ן
тако

נִהַגְ֣תָּ
си–водио

עַמְּךָ֔
народ–свој

לַעֲשׂ֥וֹת
да–створиш

לְךָ֖
себи

ם שֵׁ֥
име
H8034

רֶת׃ תִּפְאָֽ
славно
H8597

Duh Gospodnji vodi ih tiho, kao kad stoka silazi u dolinu; tako si vodio svoj narod da stečeš sebi slavno ime.

ט15 הַבֵּ֤
Погледај
H5027

מִשָּׁמַיִ֙ם֙
с–небеса
H8064

ה וּרְאֵ֔
и–види
H7200

מִזְּבֻ֥ל
из–станишта
H2073

קָדְשְׁךָ֖
светости–твоје
H6944

ךָ וְתִפְאַרְתֶּ֑
и–славе–твоје
H8597

אַיֵּ֤ה
где–је
H0346

תְךָ֙ קִנְאָֽ
ревност–твоја
H7068

ךָ וּגְב֣וּרֹתֶ֔
и–сила–твоја
H1369

הֲמ֥וֹן
узбурканост

מֵעֶי֛ךָ
утробе–твоје
H4578

יךָ רַחֲמֶ֖ וְֽ
и–милост–твоја

אֵלַ֥י
према–мени
H0413

קוּ׃ הִתְאַפָּֽ
се–задржаваше
H0662

Pogledaj s neba, i vidi iz stana svetinje svoje i slave svoje, gde je revnost Tvoja i sila Tvoja, mnoštvo milosrđa Tvog 
i milosti Tvoje? Eda li će se meni ustegnuti?

י־16 כִּֽ
Јер

ה אַתָּ֣
ти–си

ינוּ אָבִ֔
Отац–наш
H0001

י כִּ֤
јер

אַבְרָהָם֙
Аврам
H0085

א ֹ֣ ל
не
H3808

נוּ יְדָעָ֔
зна–нас
H3045

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
и–Израел
H3478

א ֹ֣ ל
не
H3808

יַכִּירָ֑נוּ
познаје–нас

ה אַתָּ֤
Ти–си

יְהוָה֙
Господе
H3068

ינוּ אָבִ֔
Отац–наш
H0001

גֹּאֲלֵ֥נוּ
Откупитељ–наш

עוֹלָ֖ם מֵֽ
од–вечности
H5769

ךָ׃ שְׁמֶֽ
име–твоје
H8034

Ti si zaista Otac naš, ako i ne zna Avram za nas, i Izrailj nas ne poznaje; Ti si, Gospode, Otac naš, ime Ti je, otkako 
je veka, Izbavitelj naš.

לָמָּ֣ה17
Зашто
H4100

תַתְעֵנ֤וּ
нас–завођаш
H8582

יְהוָה֙
Господе
H3068

יךָ מִדְּרָכֶ֔
с–путева–твојих
H1870

יחַ תַּקְשִׁ֥
окамењујеш
H7188

נוּ לִבֵּ֖
срце–наше

מִיִּרְאָתֶ֑ךָ
да–те–се–не–бојимо
H3374

שׁוּ֚ב
врати–се
H7725

לְמַעַ֣ן
зарад
H4616

יךָ עֲבָדֶ֔
слугу–својих
H5650

י שִׁבְטֵ֖
племена
H7626

ךָ׃ נַחֲלָתֶֽ
наслеђа–твога
H5159
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Zašto si nam dao da zađemo, Gospode, s puteva Tvojih? Da nam otvrdne srce da Te se ne bojimo? Vrati se radi 
sluga svojih, radi plemena nasledstva svog.

ר18 לַמִּצְעָ֕
За–кратко
H4705

יָרְשׁ֖וּ
је–наслеђивао
H3423

עַם־
народ

ךָ קָדְשֶׁ֑
свети–твој
H6944

ינוּ צָרֵ֕
непријатељи–наши

בּוֹסְס֖וּ
згазише
H0947

ׁךָ׃ מִקְדָּשֶֽ
светињу–твоју
H4720

Zamalo nasledi narod svetosti Tvoje; neprijatelji naši pogaziše svetinju Tvoju.

ינו19ּ הָיִ֗
Постадосмо
H1961

עוֹלָם֙ מֵֽ
од–давнина
H5769

א־ ֹֽ ל
они–којима–ниси
H3808

לְתָּ מָשַׁ֣
владао
H4910

ם בָּ֔
над–њима

א־ ֹֽ ל
нити–се
H3808

א נִקְרָ֥
звало
H7121

שִׁמְךָ֖
име–твоје–над–њима
H8034

Postasmo kao oni kojima nisi nikada vladao niti je prizivano ime Tvoje nad njima.
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